
1 
 

 

 الأسرار البلاغية لأسلوب المفارقة في تبيان تعقيدات العذاب من منظور القرآن الكريم

 1احترام رستمی

ص 
ّ

 الملخ

ة  دل  ار  م  عمع يم   ال اآاتنمكع ا  ال اآ بع الستتتمآاة اتنام دت ي  يستتتت ال اآنرال اآمريي نق  نل اآميم اي اآ مانم عدت ة 
م دمم    المفارقة أو التناقض الظاهري )البارادوكس( لع يها  . نه ا الأست يلع عتر اآمم  اال ديم اي بتةع دتاتما 

ق آناتتتميم ددل اآ ةي ااآهق عاآرحمم ااآهام. بت معي   ا اآةراستتتمع ام ه  اتنق ستتتهي نق ب ماه نهي اآمت ن  ر عيم – آ تيم 
ب إآی   المفارقةبيستار،ع اامل اآيامف  اآة آام عاآهةايتام لأست يل   نم امآ  ال اآة اي، عالأخرع، اآميجَّ نق الآيمك اآمت   

مر عاآم مننال.  نئمك امآ صمل عاآمي 

م إآی بو ال اعر اآت منر اآميهيدق نق بوناه اآتيا ل اال اآليف عاآرجمرع عا ربنمر امستتتي   عبهةف   ا اآةراستتم  ستتمستت 
م. ع ة  اهرك اآ تمف   ل   ست يل اآميمر م   ينتصتر ع ی اآت ة   ر نق ايمك اآ  الع عشتر  حنمفه بتممع  اآتمرام اآوستا  اآتةا 

م ايفتيب  اا مآم نق اآت تابع عاآةعيل إآی اآتيامع عان  اآشتتهمكع عبوري  اآيمرع عاشت  اآونمفه  اآمممآقع ال ي مل  يات  ل ن  
ع نإل    ا الأس يلع إآی جم ة جممآب اآ يظق عاآم  ي،ع يؤا، عامف  ا آام عمانم يممل اآت ييل ع اهم.  اآغاتام. عدل ثي 

اآميتمر مع اآتاتمل اآ نااتتتقع الأستتتمآاتة اآتتناتمع اآت تم ا اآظتم ر،ع اآتتمرااعابع ايمك اآ ت الع   الكلماات المفتااةياة 
  سرار اآتتنم.

 

 

 

 

 

 

 

 
 ehtrostami@gmail.com  . البريد الإلكتروني:في الحوزة والجامعة  ةمدرّس ؛ ، قم، إيران سلامیا معارف جامعة  ، الدكتوراه  ةخريج. 1



2 
 

 

 المقدّمة

ا دل  ا  عاست  دل اآصت مف  عالأستمآاة الأااام. عدل   ي   ا   رع دستتياة  ي رض اآنرال اآمريي رستمف ب الست يل ا او عدؤث 
ی ايمتتتي  نق ادار دل ايتمك اآ ت ال. ينيم  ت ا  الأستتتمآاتة اآميتمر تم  ع اآتاتمل اآ نااتتتق لاآت تم ا اآظتم ر،ّع اآتق بتم  

مآم نق الأستتت يل ع ی اآمم  اال ديهيدال يتةعال نق ا همم دتممدتل نق اآونانمع دمم يم  ب  اال ن   آظم ر دت منريلع نار    
  نل اآرسمآم اآنرا ام عب ماه  ثر م نق اآمت نق.

ةل نق اآنرال اآمرييع ع تة جر  بيمتتتاا  ا تماا اآمتمعرافاتم دل ختي   ة  اآ ت ال ااآهق دل اآميتم اي اآمرا يتم عاآم نت  عيم ت 
ی   ا اآةراستم بو ال   ا   بياا   ست يل اآميمر م امم يوم ب دل  ةرل ع ی اشت  اآم  ی اآليق عبمدا  اآة آم. عبتيآ 

  يم.الأسرار اآتتنام عاستمتر عامفيهم اآملت 

يهةف   ا اآتوث إآی اراستم اثمر اآتامل اآ نااتق نق ايمك اآ  ال دل حاث اآة آم عاآهةايمع عاامل اعرا نق بيستا  اافرل 
م م اتنا  ا   ينتصتتر  –اآيهيع عإينمظ اآيعقع عإمتتيمر عمهم د  ي، ع ی اآ ا اآنرا ق. عب تمة اآةراستتم د هم  م دتتمر  بيستتاري 

ف تم اتم  تةام اآت تم ا نق اآنرالع اتل يتمتمع  تم إآی بو اتل الآيتمك اآتق يياَّ  ناهتم اآت تم ا  ع ی بمرار اآمنيآتم اآتن اتةيتم اآنتم
م آلةدم اآم  ی عإارا  اآمنصة ااآهق. م  مان   اآظم ر، بيااي 

راستم دل بيمتاا عبو ال اآام مك اآلمفتم الست يل اآميمر م اآتتنق نق اآنرال اآمرييع امم يمشت    آنة بمم  ت   ا اآةِّ
   َ م آه ا الأست يل اآ ، آي يو م عاآم  يي  م اآة آا  امآ  ميم اآممنام نق اآتويث اآنرا ام    –إآی حةٍّ اتار–عل  ةرم عميم دل اآيا  ا 

ل بلثارا    اآستتتمانم. ع ة  ار ك  تمف  ةلع ع ي  م اآ ا اآنرا قع ع نل اآميم اي اآ مانم عاآم ن  م جةيةل نق نهي عا  ا  اآتوث انم  
 اآ غي، عاآتام قع امم نتوت دمم كم  عس   دمم اآةراسمك اآتيساريم عاآمممآام عإعمم  اآنرال اآتتنق.

بع  ام آ نرال اآمريي ع ی بمستتاة اآتيمفتتال اآميهيدام اآة انمع عاا      عبممل   مام   ا اآميمتتيف نق إاهمر اآنةرل اآي  
ج عجةال  مٍ عب تارم نار دتمشترع يمشت  عل اآونمفه عاآردي  اآممعرافام اارينمم بمة ل اآ نل عبمور  دل ختي  ست يلم ن ق را

ق.  اآمت ن 

  سئ م اآتوث  ق امم ي ق:

ستتتهي  ستتت يل اآميتمر تم لاآت تم ا اآظتم ر،ّ نق اآنرال اآمريي نق  نتل اآميتم اي اآ مانتم  ع اآمتمتمع ل آ وب  نق  اا  يم
 سامٍ اآوةيث عل اآ  ال ااآهق؟

نتم اتمآ ت ال اآتة اي،   دتم  ق اآياتمف  اآتة آاتم عاآهتةايتاتم اآتق يممل بوتةيتة تم آهت ا الأستتت يل اآتتنق نق الآيتمك اآمت   
 عالأخرع،؟
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ق عب تاهب آ و ر دل اآ  ال ااآهق؟  دم اعر  س يل اآميمر م نق بوري  نمر اآمت ن 

يمتتة  بتمريه  ت ا الأستتت يل اآتتنق نق الأال اآيتمرستتتق دل عصتتتر رعااق إآی  دل حتمنَع ع ي بتمريه  ييتل عن ق  
م. نار  ل  دصتتتا ا اآميمر م عا  بب اآوةيدم آي يةخل حا     م نق اآ غم اآ راام  ياتتت  ا د ويا  امآة  ك. امم  ل  آب حاتتتير 

م   iياب« ع ی ية عتة اآياحة اآ ؤآؤلعاآةراستتمك الأااام اآ راام إ  ا ة برجمم اتمل  د حاث  فتتتا   ا اآميهيم ديمتتيع 
ل آ تمحدال   ا د      –عخمفتم  اآةاتير ست اة  حمة جم م–آ  نمش عاآتو ال. عد  درعر اآي تع بتا   ل    ا الأست يل امل حممتر 

 108ّ–107 .ع ص2019اآنةم نق  صيص الأال اآ راقع دل اآش ر اآمم  ق إآی اآنرال اآمريي عاآوةيث اآ تي،. ل  ارع 

ا دل اآتتمحدال اآ رل  عع ی اآرني دل  ل  اآميتمر تم آي بتم ار نق اآمصتتتمار اآتن اتةيتم آتتنتم اآنرال اهت ا اآ يَع نتإل  عتةا 
يا اتةراستتتتهتم دتتلثريل اترجمتم اآمؤآيتمك اآغرااتم اآوتةيدتم نق  ت ا اآممتمي. عدل  ار   ت ا الأعمتمي اتتمل   اآم تمفتتتريل ا تم 

اآنرا ام: اراستتتم نق ا ام اآة آم«ع اآ ، يت معي   ا الأستتت يل دل ختي بو ال ا اتب  اآةاتير دومة اآ تة ا  يال  اآميمر م  
 اآة آام عآغتب نق اآنرال اآمريي.

 مم«ع  ديمر م« ع ايرع ق« عل دمميعم عاست م دل اآةراستمك  عيمشت  اآتوث امستتلةام ا ممك ديتمحام ددل  دت م ا
م نق دممآق   تتت  اومث عةيةل حيي   ا الأستت يلع خصتتيفتت  اآ  مام ادتث آغمك: اآيمرستتام عاآ راام عاا م ا يم. ع ة ام

م نق اآةراستمك اآنرا امع ننة را  ك نم آتام الأاومث ع ی اآشت ر عاآ نة ا جتممعقع عنق اراستم   ياعب ع ستستب اآميهيدام.  د 
م الأفتتيي عاآميا ة اآمممآام لأستت يل اآميمر م   اآميا ة اآمتدام آمستتلآم اآت م اع رني  ل  ا ا اآةراستتمك ب معآت  ياتت 

  مم.عاآمت م ا

م  ت ا اآتةراستتتمع دل ختي براا  تم ع ی  اآياايتم اآتتناتم آ ميتمر تم نق ايتمك اآ ت ال«ع دنتمراتم جتةيتةل عدتما  ل دل   عبنتة 
م م عل اآةراسمك اآسمانم.–حاث اآميميف عدل حاث اآم ه ع إذ ب تمة بو ات  اتنا  م دلت ي  م ييتا  نن   ا آا 

ممفق. عنق الأال  ی اآتاما  اآ َّ ٍ حسل خر م ق نق اتماب   يتمش مسق  رال ا   گما اةي « إآی   ا اآميميف بوت دسم  بار 
مع ب معي دومة ايم تق   ا الأس يل نق اتماب  ي  بپل ار گع ش مخت دت م ا  مم ع فير خامي پمرااعاسق  اآيمرسق  يا 

 ار ش ر ديآي، ع عامر«.

 مفهوم المفارقة وتطبيقاتها

شتتتته  ا متم ديتمر تم دل اآمت ر  ف ر ٍ«ع عبنتماتل د  ی ا جتمتمف عا ب صتتتمي. لرانتةع   ّ عبتةي  ع ی 632  .ع ص  1378بم
الع  301  .ع ص10  .ع ج  1363ا  يصتميع عاآترجع ععجيا دستمنم اال شتائال. لاال د ظيرع  ّ ع ة استتم م ت نق دمم ك دت ة 
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ددل اآم اه عاآي ستتيم عالأال عاآ  يم اآةي امع ستتيار نق دممي اآميرااك لنمآ ناا  ي رن  اآشتتقرّ  ع نق دممي اآناتتميم  
 لفةٍ إحةا م يست  م ا ل الأخر ّ.

صتت م اب. عبرااهم عت م ديهيدام   شتتار اآميمر م إآی حمآم ي يصتتل ناهم شتتقر  ع ديهيم عل انام اآميم اي  ع اآرعااّ اآمت  عبم
م: اآتامل اآ نااتقع اآصتيرل اآتمرااعاستام   ا ه ع اهم  يات  خمفتم ا ةا دل اآمصتا ومك اآتتنام ددل اآاتمٍ عاآمنما مع امم يم

ق نار اآمتمتم ب. ات آت  بربتّ اتمآت ريا  308  .ع ص  1384لشتتتيا ق اتةا قع   ستتته اآي   ّع اآتتمرااعابع اآشتتتااع عاآ َّ
ف نق اآةراسمك اآغراام امسي  يع عبم ر  ع نار  ل  ب رييمبهم   ب اي بياجب إشمم ك ديهيدام عد همامع  ironyعاآسلريم عاآتهم 

ر اآمستمر. ل  Muecke, 1969, p.16ّع ق نق  ير اآتاي 

رحت نق اآةراستتمك اآتتنام اآوةيدم.   ال  م م دت ة    الآيروني عي ااا اآومل اآة آق آميهيم  iiامم  ل  آه ا الأستت يل   ياع 
يترض عجيا  م دم يم  :irony دمم اآت   نوعين من المتلقّينامختتف اآدنمنمك عاآ غمك. عنمآت 

 : ي لةف امآم  ی اآظم ر.الأول

ق الأعي الثااني ل ن تل بمتما اآمت ن  تتة، را  يع عيم : يتةرج اآم  ی اآتتم لع عيتمتمع  اآستتتاا د  اآمتمبتة  ع اآمتم  
ة دل دي يب.  ايفيب موام آ ظم رع ع ة ياو  د ب  ع يت م 

م: ديابع  ibid., p.29–31ل  10ّ–3  .ع ص  1389؛ عا ظر  يا 

ال دل اآم  ی نق اآ ا  دل ختي إحةاث  Ironyل  الآيرونيبم ة    ةل اآتق بم ت   تنمك دت ة  ّ دل اآصت معمك الأااام اآم ن 
م دتم عرار اآم  ی   ق عبتةن تب إآی ا  تتتما آ م تم ق اآليات  ال الأعجتب بتوتة  ذ ل اآمت ن  اآمت تة  م. ع تا تهتم  اك ا آات  باتتتما 

 اآساوق.

م  د  دصتا ومك ددل   یع عبنمرات ا آا  الهزل، والتعريض،  عنق الأال اآيمرستقع ا  مب ديهيم الآيرع ق نق  ياآة شتت 

افتتتلع لبني،  والمداعبة، وتجاهل العارف، والمدح الذي يشااابل الذم، واايهام، والطباو، والتناقض 
ر عل اآيميل اال اآظم ر عاآتم ل  5 .ع ص 1402عتمسقع عدشهة ع  عاثه ّ عالٌّ دل   ا اآمصا ومكع اارينتب اآلمفمع ي ت 

 آ م  یع عييحق ا يف دل ا  اعاجام  ع اآت مرض اآهماف نق اآت ی اآتتنام.

م إآی ج ة    »المفارقة«عبم تتر   نصتةع عب ملع ج ت  نمي عدم يم ة ع ی اآشتنمٍ عاآت م ا اال دم يم  حة دظم ر الآيرع ق اآتق بؤا 
ال الأعجب نق اآ ا. ةل عدت ة   د  اآ  مفر اآم ايرل الأخر ع ع ی خةدم خ ه  تنمك ا آام د ن 
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م آرعايم اادمم اآرمم لع اب اآستمّع نإل   ب عنن    عجيا آهم    الاستهزاء والمكر والخداععد  ذآ ع ي تغق ااشمرل إآی    
ر الآيم  383  .ع ص1  . تتتتتتت ٍع ج1406نق اتم اآ ب ب مآیع ال إل  اآ ب يمم ، ع اهم لاآ امرا،ع  يستتت  ّ. عآه ا اآستتتتةع بم

لُ يَسۡتَهۡزِئُ بِهِمۡ«اآمريمم:    لاآمنما مّ.  فنّ المشاكَلةّ دل ختي  15لاآتنرل:    »ٱللَّ

ب دصتا ا نراق ذع  فتل ن ستيق اخل اآتتنم اآ راام اآم مفترل. لعتة    المفارقةآنة امل ديهيم   م د   اآنةمع إ      د رعن 
م. لاآمصةر  يسبع ص2  .مع ص2017اآستمع  عم ال عدت م ام  حام   م دت ي  رحت ب مري  نراا   4ّ  .ّ ع ة  م

ال  ع دت م اتتمل اارينم بتةع ناهم نار دت آ ع اواث يشتتار اآم ايٍ  بنية بيانيّةاآميمر م  ق  بتممعر ناهم ديهيدمل دتاتتما 
ل. لاآ تتةع   ر نمر،ع عإثتمرل اآتتلدت  ، إآی ب ماه اآم  یع عخ ه بيب  م يؤا  لاآم  ی اآظتم رّ إآی  نااتتتب لاآم  ی اآتتم لّع دمت 

يتر  نق اآميمر مع ع ي دم    الخفاء والباطنيّةّ عامم يلت   اآم  ی اآظم ر عل اآتم لع نإل  ع صتر  15  . تتتتت ٍع ص1415
 21ّ  .مع ص2017ينصةا اآمؤآ  . لعتة اآستمع  

يع عآاب إآی اآم  ی اآظتم ر عاآتتم ل. لحتمجق ا تماتماتميق  ق عاآمتم   ي  ع اآت ا  ت ا اآت تمنر  ع عتةم ا  ستتتمتمم إآی اآمت ن 
 : ب ري  الآيرع ق72ّ  .ع ص 1400عپه يالع 

م ام  يصتتتمي اآة آقع حاث يتت ة ديهيم دم عل   ،ع ال يممل  ل بربتّ  ياتتت  نمآميمر م   بشتتتار ننّ إآی ا  يصتتتمي اآمما 
ل اال اآم  ی اآومآق عاآم  ی اآمتي َّ . لجم مع  ل اآمستمنم اآتق بتمي  م.  ،  ل  اآميمر م بمد  ّ 60 .مع ص2015ستام مبب اآم  يي 

 33ّ  .ع ص 1396پير ع نتدیع  عا تمرل  خر ع   مج ديمر م ا آام اال اآم  ی اآونانق عاآممم ،. لرستي

م   ، إآی ب ماه اآم  ی  ع إحةاث فةدم نمري  مع آمل    ا اآتاما  يؤا  نمآميمر م  ق عت م بمم  اال د  اال دت م اال ام ري 
ر. ل عاآتيم   بستةعق اآتلد 

بم تتر  اآصتتتيرل اااتةاعاتم اآمتتمرل عاآمتتةعتم  اآماتمانتم     مع  الصاااور    ع    2البياان النقيياااينق اآ غتم اآيتمرستتتات 

. لاآمصةر  يسبع ص  308 تتتت شع ص 1370« لشيا ق اةا قع  البارادوكسية ّ 309ّ ع ق ب ةرج ممل دممي اآتاما 
  ي اآمصا ا اآمت مرف ع اب آه ا اآميهيم.  نماالبيان النقييي أو المتناقض عآ آ ع نإل  

 تتتتت شع ص 1387« إآی بوااي اآشتقر ع نا اآ هة. ل اي اآوستال  حمة ال نمرب ال  اريمع ن و ضعبشتار ا مم  
ّ عي  ق ا هامر اب صتمي ا مر  ع ا يممج عنةل حتل.  242  . تتتتت شع ص1363ّ عمتة    ارم«  ي   نا«. لاال د ظيرع  970

؛  605 تتتتت شع ص  1374لاستتم قع  ضاد، عكس، مخال ّ. عدل د م اهم:  790ع  790 . تتتتت شع ص1378لرانةع 
ث امم يلمآ   17856  . تت شع ص1335ا لةاع   « ب  ق  خمآ «  ع  ج ل اآشقر ات  ثر«؛ عام  ی  اآتوة  ا  ّ. ع  م  

 

2 (oxymoron ) 
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م«. عاآ نااتتمل  مم الأدرال اآممت  مل اآ  ال   يممل اجتممعهممع ددل اايممل عاآستت ةع عاآ يق عااثتمك.   ا اتتب ا اتت 
 ّ.1716  .ع ص 1365ع اآمت م ا« ي  ق نار اآمت آ  عاآملمآ . لسام ع  

 

 ي بنمال اايممل عاآست ة؛ نلحة اآ نااتال  ي الأدر اآيجيا،ع عالآخر عةدقع ام  ی  ل  اآ ةم  ي  تقابل النقيياينإل  
 يب ذآت  الأدر اآيجيا،. إل  اجتمتمف اآ نااتتتال عاربيتمعهمتم لا تيتمر ا اهمتمّ  درال دوتم ل اتمااراج اآ ن ق اآتتةيهقع ع  

ستتملع  ع اآستتياا عاآتستتيااع  ع اآماتتقر عنار اآماتتقر.  ييجة اا همم عاستتام. نمل اآمستتتوال اجتممف اا ستتمل عاآتإ 
 60ّ-59  .ع ص  1381لشارعا یع  

م  م آمم  يما الآخرع »التناقض« د  م دل جما  اآيجيا؛  ،  ل يميل  حة مم إثتمب  ع ناميل ع ةدم ي نا اتدمل ا اتهمم ا ات 
م آمم  ثتتب الآخر. لفما یع    29ّ-27  .ع ص  1385 ع  يا 

ة  3ع نما، أو البارادوكس والبيان النقيياي، أو المتناقض  همم نق الأفتل يؤي  ي  ق شتائال ام ر مم ا ختتفع آم  
نتمي آتب: دت تم ا ع عآت آت  يم م اتم ت  ؛  1035  .ع ص  1378پيرع   متم. لاريتملاتل  د همتم الآخر.  ،  ل   ت ا اآنيي يتتةع اتم ريت 

 1039ّ  .ع ص  1389عماةع  

ملع اا مم اآ نااتتمل  مم عجيا ععةمع  ع عةم  ي ذاك اآيجيا.  4التياااد  يلت     ا عل   يل  مم  درال عجياي  ع لأل  اآاتتة 
ع   ينتصتتر الأدر ع ی بنمال اآم ممك عباتتما  مع ال  إل  اآم  ی اآمستتتل ا دل برااة اآمتم  البيان النقييااينق 

ا ب م ا اآنيي«. لچ مر ع  هم  ي اآ ، يوة   40ّ  .ع ص  1377عاآ تمرل ا  

نتل نق التياااادّ، والطباو، والمقابلة، والمطالطةبشتتتمل اآميم اي اآمربتام   ع عآمل  د هم حةعا م اآيامتتتوم. دم   يم
م التناقض المنطقياآنرال اآمريي  ي   يومل ا  ك عمانم.    فنّ بلاغي أدبينهي   نما )المفارقة(المتناقض ع  د 

 137ّ  .مع ص2012 ااا عاخرعلع  لعتمب

 ق  ظريم بنتل ايجيا ب م اتمك نق ا ا الأ ظمم اآي سيام  ع اآم انام  ع  باوريالبارادوكس ع  باوريالتناقض إل  
م دتم بت تمرض اآت تم ا اتمعر، د  اآمتتماا اآم اناتم  اآتةي اتمع عب تنتة اتإدمتم اتم اآمم  اال  ت ا اآت تم اتتتمك عاآتيناه اا هتم. نتمآتت 

عاآي ستتتيام الأستتتمستتتامع عيممل آنتيي اآت م ا اونانم  ل يؤا، إآی بوةيمك جمال نق اآيهي اآ نت ق آ ميم اي اآةي ام  

 

3 (paradox, contradict،) 
4 (contradiction) 
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عاآي ستتيام. آ ويمظ ع ی ا  ستتممم اآم انق ع ما ام نهي اآت مآاي اآةي ام عاآي ستتيامع   يممل  تيي اآت م اتتمك استتهيآمع  
 89ّ ت شع ص 1390 ااا عحمتیع  عيمة إيمما ستل آرن هم  ع بتاا هم. لشري 

اآميتم اماتم   والمفاارقاة )المتنااقض ا تمر  ع ی ذآت ع نتإل  اآت تمري   نماا(،  للآيروني )الساااخرياةفالمفاارقاة(، 

هتم اارينتم دتم إآی  يف دل اآتاتتتما   ع اآد تمفاتم  والباارادوكس ع عاآميتم اي الأخر  ذاك اآصتتت تم عآمل اآمتما لع بشتتتار ا  
م    الآيرونياآة آام. برا    م دم بنترل امآيمم م عاآ نة.  د  مع عنمآت  ع نترا  ع ی اآمستمنم المفارقةع ی اآتاتما  اال اآنيي عاآ ا 

هم نق دمم هم    نماالمتناقض اآة آام اال اآظم ر عاآتم ل. ع مع آم    ي برااة دل ا ممك دتاتتمال بتةع نار دتياننم ام ري 
د انق اتم ر،  تة يومتل نق إآی ب تم ا    الباارادوكسب     اآم  یع عبم رف ا  صتتتر، اآليتمر عب ماه اآم  ی. عيشتتتار  

ظهر اآتةراستتتمك عتةم عجيا ابيتمٍ اتمدتل نق  اتم  تب حنانتم عمانتم. ع ی اآرني دل عجيا بتةاختك اال  ت ا اآميتم ايع بم
م آ همتب اآلتمصع حتی عإل اعتترك باتانتمبهتم   ب رييتمبهتم عبرستتتاي حتةعا تمع ع تة ب تمعآتت اتل  دمتمي ع مق بيستتتارابهتم عننت 

 دتشماهم.

إل  اآنرال اآمريي اتتمل   ي،ٌّ ستتتيار دل د ظير اآ نتل  ع دل د ظير اآتاتمل الأااق عاآتتنق. نهي يستتتتلتةم نل  اآميتمر تم  
مع آمل  اتم  تب يومتل رستتتمفتل عمانتم عدت تةال  لاآمت تم ا ا دت تم اتتت   متمّ آ ت تار عل اآونتمفه ااآهاتمع اواتث  تة يتتةع اتم رم

اآاتنمك.  صتتم ديستتی لع اب اآستتتمّ د ائم  اه ا اآونانم اآمممآام عالأااام. ن ممل  يلم متت ا م عل  ريه  ةرلم ده ممم  
م آ ممل ديستی ع ت  ا. د  ال    اع يمة ا  تتما إآی  ل  امآتور عنرعيلع  ع ج ل اآتور ستتت  البارادوكس ليس ج عةع 

ّع ال  ي 82 .ع ص 1398ما،ع  آ ت تار عل اآونمفه اآ رنم ام عاآغاتام عاآمستتتيرل لا ظر:  مشتتمق عستتم الساابيل الوةيد
م عل   . حة شترايا ب اآرفاستام   ا الأست يل  ي  يف  دل اآةعيل إآی اآتيمار الأعمه ع تيي ب ناة اآونمفهع اعل  ل يتل ی بممد 

 .اآمتماا اآم انام ددل عةم اآت م ا؛ ال ي تتر م  اعاكم آيهي اآاتنمك اآ مانم عنار اآم مي

 

 دراسل النموذج قرآنی

   العذاب الدنيويل2-1

ل  ع اامك   خر   ما   ، إآی اآي مر اآممدل آنيمم دم. اا مم بت  م يؤا  ستي ا ام اآ  اامك اآة اييم اصتتغم لاا ستتئصتميمع دم  بت 
لااآت تاتتتتتبمع نتم نق امآممتم  نق دستت ن  اآمشتمال عاآصتراعمك اعل  ل بؤا، إآی ن مفب اآتمم. بشتمل   ا اآيئم اآمصتمفةع 

ار اآت  يل عاآمير. امتم بشتتتمتل اآ ت ااتمك ا جتمتمعاتمع عاآاتا اتمع  عاآورعلع عاآ  اعتمكع عاآمول اآتة  اييتم اآتق ب شتتتل جر 
 عاآيرايم اآمربتام دتمشرل امآلاميم.
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 33  سور  الذارياتف2-1-1

» ل  دِلْ ِ الم مر  اْهِيْ حِم  رْسِل  ع      آِ م

   توضيح الآية2-1-1-1

« لستتيرل اآ اريمكع الآيم   ل  دِلْ ِ الم مر  اْهِيْ حِم  ل  ع    رْستتِ ّع ي  ة اآتصتتيير اآتتنق آ مشتتهةع امم 33نق الآيم اآمريمم  آِ م
م نق اآتلثار اآميم امق عاآهةاا،. نمل ختي استتلةام نل  اآميمر م لاآومر دل   ا دويري  يتاتم ب دل باتماٍّ ا آق  ي،ع اعر 

ت ی فتتتيرل   ييم  آ  ةاآم  اآاالّع عاآتا   اآمستتتت  لّع بم واق إآی دم  ِّ ي الأاعار اآة آام لدل دم ّع عبتة  ل  رْستتتِ نت ق آ تهةية لآِ م
شت ر اآستمد  امآليف عاآة شتم عاآتلدلع انةر دم بياا امآتهةية ااآهق. نمآستممرع امدمام دصتةرم آ نهرع   عاآغاتة ااآهقع بم

م؛ ذآ  اآم ي  دل لااآاالم اآ ،  ي  فل اآ ال عاآواملع عبست ة  ادامرم   يلبق امآرحممع ال لااوممرلم     لااآومرم   دل  الم
ف آ مشتتهة. امامتتمنم إآی ذآ ع بتة  الآيم امآي ل   رع  اآ ، يرد  إآی اآصتتتام عاآي مرع يمتم مل آاتر ا اآتاتتما  اآةاخ ق عاآمم

م آوةثم ج ل. ت  ا امآتهةيةع عيل ه نق ذ ل اآمستم  بر   مع دمم يايق ش ير  رْسِل   اآمت ق آ ممهيي عاآمستنت ق لاآِ م

ي  ت ا اآمتمال   يتم ار  ل  اآاالع نق ادارم دل ايتمك اآنرالع  ي اآمتمال الأعآاتم آل ه اا ستتتملع عآمل نق  ت ا اآستتتاتمٍع بتوي 
ي ناب اآ  صتتر اآملآيف  م يتوي  م ر ات  ل ناتتمر   يستتا  شتتم  ي دم اتهمع إآی  االم آ   ال.   ا اآتنمال يم اآمم وم آ واملع ا ة بتة 

ا   هةِّ ّ.لاآاالّ إآی ع صرم دم  لحمر  ف ة 

 

 

المع اآتق عراك نق اآنرال   م  م. ع ی ستتتال اآمدميع ا مم لاستتِ يستتمعة اامل   ا الآيم نق نهي اآم  ی آايمك اآمممث م  ياتت 
اآمريي آيفت  ع ال   يام ددل  فتومل اآيالع آهم د ملم آغييم عبيستاريم دت ةالع عا هم بشتار اارينم  ع الخر  إآی د ي   

 ل اآم ة ام:دل اآومر عاآاال  ع حمآم خمفم دل اآمما

  . ع ص5 .؛ اآتااتمع،ع ج379 .ع ص18  .ع ج  1356اآاال اآمتومر: ام  ی لااآاال اآمتصت ة  ع اآمتومرم. لاآاتم تمفقع  
 ّ. يةي  ع ی حمآم يتويي ناهم اآاال إآی حمر اي ل درعر اآ دل  ع اآاغّ  ع اآورارل.149

تَزَن 
ْ

الم  584ع ص 10 تتتت ٍع ج 1415: نق ا ا اآتيمستار لارعيلع  الحجر المطبوخفالمُخ م  ا ه دصتا ا لاستِ ّع يم
ع ی اآومر اآ ، ااتستتة حمآم  داتيخم  عدتصتت تم اي ل حرارل شتتةيةل.   ا اآت تار يتيانه د  اآ م امك اآمايآيجام ددل  

ل اآصلير اآرسياام  ع اآ مريم عاآترام ام.  بمي 
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ّ  ، 131  .ع ص4  .جع1423؛ دنتمبتلع  398  .ع ص  1378د ي  دل اآومر عاآاال  ع اآاال اآم تصتتته اتمآومر: لاآرانتةع  
تت اي ل اآ يادل اآاتا ام.  دمال  تمت عل اختتط اآاال امآومر  ع امآمساممك اآم ة امع عبص  

 

   وظائ  التعبير المتناقض في الآية2-1-1-2

نق اآ صتيص اآتيستاريمع عع ی اآرني دل عةم استتلةام اآمصتا ومك اآتتنام اشتمل دتمشترع نإل  رينم اآرعايمك اآتيستاريم  
عبو اتك اآميستريل بشتار إآی ا تممم متم ق ايامف  الأستمآاة اآتةي ام امآميمر م لاآمت م اّ. عنامم ي قع ستاتي اوث  

   ا الأس يل نق سامٍ الآيمك اآم  ام:

 تجسيد العذاب الخاص وغير المتوقع

عمال  دم بمار اآستتممرع عآمل   مع اة   دل اآمارع ب  ي حممرل دل  ال ع ی اآم  تال.   ا اآت م ا يصتتير شتتةل اآ  ال  
اتلدر إآهقع إآی  اعاك آ  ت ال   اآ ا تم عنار اآمؤذيتم لاآاالّ يممل  ل بتوييع  عنار اآمتي  ع عيتال  ل ع تمفتتتر اآاتا تم 

 عاآنسيل.

الم نق اآنرال ي  ق اآومر اآاا قع  ، حممرل دل  ال دتصت ة ع ل اآ ب اهم  يم آيط ع فتومل اآيال. عراك   ا   م  لاستِ
الم  ي حمر ستتممع،ع  يف دل اآومر   iiiاآم مم نق اآنرال ثتث دراك. م  ل اهم  يم آيط ع فتتومل اآيال. لااآستتِّ ع ة عم ِّ

اآاا ق اآ ،   ي دل اآستممر اارينم د م يم. آي بمل   ا اآوممرل فت تم عثنا م نوستةع ال ام ت آهم خصتمفا خمفتم  
تور اآماتع اآيا  تال ع ی  اك إآی ع ال شتتةية. امل  ؤ ر اآنيم اآيمستتنيل ي اشتتيل نق ستتةعم ععميرل امآنرل دل اآ

. ا مر  ع ی اآتو ال اآمايآيجق آم انم  The Holy Bible, 1769/1987, Genesis 19:24ّivحةعا الأرال عن ستتاال ل
 ,Bergoeingاآتور اآماتتع اتمل   تمج احتمتمي آي يف    ي دتةدرل عا هاتمر ديتمجم آمرض نق د انتم ستتتةعم ععميرل ل

 ع ع ی اآرني دل  رحبع إ    ب يوتمج إآی د ية دل اآةراسمك.Bunch et al., 2021ّvّ. عاحتممي سنيط  ا ج ل2018

همّع  هم ستمنِ   ْ  م عمآِا  م    م ع ی عنة لن  آنة فتير  ست يل اآميمر م نق اآنرال اتراعم   ا اآممرثم اآاتا ام عا نتل اآمةي م ر ست 
 عرسمهم ا  ال إآهق ععترل.

 تناسب الخطيئة مع العذاب

ييما   ا اآت تار اآمت م ا  ل اآلاائم بااه ع ی راحم عآا  عجيا اا سمل عبم  ب نق ماه ععسر. نممم يتويي اآاال  
اآ ال إآی حمر فت ةع نإل رع  اآلم م بتت ة عل اآ ا  عاآستما م عبن  نق ثنل عمتاه اآ  ال. دل  محام  خر ع لاآمم 

عختف اآيارل اا ستم ام ال اآوايا امع امل   اة  ل يميل عنماهي دل  امل عمل   ل لاآمؤبيممّ دل   تا الأعممي اآشت ا م  
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رجميا امآوممرل دل  الم يمابم ل دالع ج   ّ. اربمة  يم آيط اتمفر اآ  يل ددل اآ ياطع 321ع ص  13 خب الأشتامرع ع ل يم
م د  شتةل ع تا م   ع ا  اآاريه عإي ار اآمستمنريلع ععةم احترام اآاتايفع عبمم ل اعيل اآ تق لآيطّ. عامل ع ااهي دت مستت 

خريل ستتتتتتم اآتةدتمر اآمتمدتل آ متةل عا نتل الأرضع ع ي رد    هاتمر اآ ظتمم ذ ياهي. اآظ ي عاآنستتتيل نق اآت تمدتل د  الآ 
ا جتممعق. اآ  ما عاآ صتامل متة الأدر ااآهق  ا  إآی ع ال حتمق   رج م ناب عشتمدل. آ آ ع بي اختامر  يف اآ  ال  

عيا تهم ا جتممعام عاآرعحام.   ا  لاآوممرل اآمتصت تم دل اآاال عبةدار اآمةي م امآممدلّ اارينم بظهر شتةل اآلاائم عبرستي
 اآ  ال آب جم ة  تا ق لامرثم جايآيجام  ع افاةام  ا جّ عجم ة إآهق ععترل آ تشريم.

 

 

 ج  تمثيل الازدواجية الوجودية للخاطئ 

يممل آ م مآمم اآة آام آه ا اآممم   ل بمشت  عل اآاتاه اآ مب  عل ا  اعاجام اآيجيايم آ لم م ع ة دياجهم اآلامراك  
الأخت ام. ع ق حمآم ي م ق ناهم اا ستمل دل فتراف ااخ ق؛ ع ی ستتال اآمدميع اال اآرنتم نق اربممل اآلاائم عاآليف دل  

اآ ماه. يتةرج اآلتم م دل ختي بمراتتب  ل ن  تب اآلتم مع نق آوظتم ع يعتبع يظهر  اآ ت الع  ع اال اآمت تم اآ وظاتم عاآ تةم  
اع ددتل لااآاالم اآت ، يتما    مع نار متتتمرع  ع حتی دترر  عتمال  امتمذااتم  ع دت تم  ع راحتم. آ ي  تم الأعآیع  تة يتتةع اآي تل استتتاات 

م ثنا تم عدؤآمتم: ددتل الأستتت ع اآن هع  ع اتمآ اي تم عاآمرع تم. عآمل ا تة اربمتماتبع بتلبق آ لاائتم عيا تة  يستتتاتم عاجتمتمعات 
ا اتئتملع عننتةال اآدنتمع  ع اآممتم تمع  ع اآ ت تمكع عنق اآ هتميتم اآستتتنيط اآرعحق. نتمآاال يرد  إآی آاي تم عدظهر اآي تل 
اآلم م اآلماف. عاآومر يرد  إآی عيا تب اآنمسام عاآمه مم.  ،ع خ   اآمظهر اآ اا  آ لاائمع يممل عا    مبم عدةدر.  

ي  تا تب اآ اايم إآی  سمعل دل ختي  ن مآب عاختامرابب.  عا آ ع يميل اآلم م  ة حي 

 

 74وسور  الحجر، الآية    82  سور  هود، الآية  2-1-2

يام ل يا:   الم دَّ ام ل سِمِّ ل  دِّ مر  م حِم  اْه  م ع    رْ   دْا  م ع     ه  منِ   م س  ه  مآِا  م ع     ْ م ج    دْرم   مر     م ج  مَّ  82ّن   

الم لاآومر:   ل سِمِّ ل  دِّ مر  مْ حِم  َِ ابْ م ع    رْ   دْا  م ع     ه  منِ   ا س   َ مآِاب  م ع     ْ م     74ّن 

   شرح المجاز في الآية2-1-2-1
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مع  ي عفت  نا يمفق آتةدار   يتم ی جم ة اخر دل   ا اآ  ال اآة اي، نق اآمنما م اال ا متق لاعمآاهمم ع"ستمن هم". ام ري 
م لدل حاث اآواتتتمرلع عاآرنم امع  دةي م  يم آيطع عآم ب نق ام  ب يومل  تنمك  عمه: نمآمةل اآتق ام ت لاعمآامم ام ري 

.  ت ا ا  نتل آي يوتةث ننّ نق اآت اتم اآمتمايتم آ متةي تمع اتل viاتإراال إآهاتمعاآيلرع عاآنيلّ  فتتتتوتت لاستتتمن تمم نق آوظتم  
م نق  امهم الأخت ام عاآرعحام. يشتار   ا اآت م ا إآی ا هامر اآمتريمر عاآستنيط دل اآنمم إآی اآواتااع ع ي  حةث  يات 

  آ ستتتنيط   يف دل اآتوت ير اآ رنتم ق حيي عتم تتم اآغرعر عاآيستتتما.  ت ا ا  نتل آاب دمرا عفتتت  آوتةثع اتل  ي رد
هتم الع اا متم بي  الأخت ق عاآرعحق. ذآت  لأل اآ يتم عاآ نتمرع اآ ت يل يمتة  ل يمي تم نق  متم اآنايع اتم تم يم تترال ات  امتم عدم
إعتر اآيستما عاآظ يع اآ  يل يمة  ل يمي م نق دربتم ا ام. ع  ا فتيرل عامتوم آ ت م ا اآست ياق عا متارال نق اآاتمار  

 اآمممعق.

   الوظائ 2-1-2-2

 انقلاب طبيعي كنتيجة لانقلاب أخلاقي 

م دل اآت مني اآة آق اال   نامم يت  ه اوماثم ع ال دةي م  يم آيطع بتيانه اآتنمرير اآتيستتاريم د  ا اتهم اآنرا امع عبؤستتب  يع 
اآسترا اآتمريلق عاآصتيرل اآنرا امع خمفتم اآميهيم اآنرا ق لاا نتل اآمةي مم. نهيع امامتمنم إآی اآيفت  اآيا يمفق آ   الع 

 اآممم ع بؤاة ع ی اآتغاار اآم ر، نق اآت ام الأخت ام عاآم  ييم آ آ  اآممتم .يومل ا آم اتنام آه ا  

م آ تنمرير اآتيستتاريمع امم نق ذآ  بيستتار اآاترستتق لاآاترستتقع   ّع رانه اآ  ال ااآهق بورج  281  .ع ص5 .ع ج1372عنن 
شتتةية آاتنمك الأرض عا نتل امدل آ مةي مع اواث اعتتر   ا اآتوييع آاب ننّ ع ی اآمستتتي  اآاتا ق عاآيا  قع ال 

ا آ  ظمم الأخت ق عا جتممعق آ آ  اآنيم. مع ا هامر   عع ی اآمستي  اآونانق  يا 

 العدالة في قلب الفوضی والانقلاب 

الم اآتق   آت ا ظمم ع ةف  293  .ع ص2  .جع1423دنمبل ع   نق بيستتار دنمبل ل م  شتتمر إآی   عي حممرل دل  يف لاستتِ ّع يم
دوتةا ع ی ال نرا د  ة.   ا اآيفتتت ع امامتتتمنم إآی جيا ة اآ نتمل ااآهقع يومتل ا آم اتناتم ع ی عةاآم ا تنتمفاتم  

م ع ی عنةع نإل اآ  ال اآ ماي عفتتل إآی ال نرا.   ،  ل ال حمر امل  ع مانم آ   ال. حتی د  ا نتل اآمةي م ر ستت 
م آلتم م د ال. آت آت ع آي ي ن تة اآ ظتمم اآنتمفي ع ی اآم ار اآ تمايع اتل ا ن تة اآ ظتمم اآت ،  حتةثيا  ي. عاتمآتتمآقع نتإ هي  نت  دم ر 

م نق  ظممع عامل ع ااهي  ي امتتارال الأ ظمم اآمت مستتتمع عآاب امتتارال  ،  ظم م  ع ب مستته. ع  ا دل   حةثيا امتتاراا 
 عممفة اتنم   ا الآيمع اآتق يممل نهمهم عباتانهم امسمعةل اآتيمسار اآرعافام عالأااام.

 ج  تدمير بنيوي 
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مم. ع ی اآرني دل   ه  منِ   م ستت  ه  مآِا  م ع     ْ م    بلبق عتمراك ددل لااآغرٍ نق الأرض إآی ييم اآنامدمم ل يب اآمرج ّ بوت بيستتار لان 
م آهتم  تما  رعافقع إ   ل اآتو اتل اآتتنق آ ممتم  اآمت اير نق الآيتم  ي استتتتمرار آت نتل؛  ،   ل  ت ا اآت تماار اتم ريت 

اآي مر. عبم تتر  تامتهم استتتمرار اآ  ال ع ا  ا ربتمط اآممدل امآوامل اا ستتم ام.   ا اآغرٍ عماه  ا  نتل عا  هامر حتی  
ا عنار  مال آ رجيفع آةرجم   ب يشتتار إآی  يف دل اآو ف اآيجيا، دل ستتمحم اآوامل عاآتمريه اآتشتتر،. آ آ ع يممل   جة 

م  ا  إآی نرٍ عماه.آ  ااهيع امسمعةل اآرعايمك اآتيساريم عاآتلعيل اآة آق اآت   تنق آممم  اآميمر مع  ل يصير ا نتا 

اشتتمل عممع يمت   ا مر اآومميم اآنرا ام ع رينم ا  ممستتهم نق اآتيمستتارع ع ی اآرني دل عةم اآتصتتريا امآمصتتا ومك  
 viiاآتتنامع إدمم مك آ تو اتك اآة آام عاآمممآام اآتق يممل اراستهم عبتاا هم نق اآةراسمك اآتتنام اآم مفرل.

 

   عذاب الآخر  2-2

ع ال الآخرل  ي ع ال اافي ع شة دل ع ال اآة امع يصل إآی اآممردال عاآممنريل ا ة اآميك عييم اآنامدم. يؤاة اآنرال  
ا  اةيم دنررل لأعآئ  اآ يل اختمرعا اآة ام ع ی الآخرل. عيشتتمل   ا   ل   ا اآ  ال  ثتت ع  ستتی دل ع ال اآة امع ع ل  مر 

 آمالع عاآنت مع عاآمشراالع عنار ي دل اآم  تال.اآ  ال اآمسته فال املأ تامرع عاآظم

 138  النساء ف  2-2-1

م.« م  آام  ر اآم مننال الل آهي ع اا  شِّ م : ليم دومةّ ا  آِام  م    اا  يْ ع    هم لَّ آ  منِنِال  اِل  رِ اآْمم   شِّ   ا 

   شرح المجاز في الآية2-2-1-1

رم. اآتشتتتمرل  ق نق 193 .ع ص3 .ع ج1372بت  ه   ا الآيم امآ  ال الأخرع، لاآاترستتتقع   رم ب  ق لااشتتت  شتتتِّ ّ. ا مم لاا 
لةدت نق ستت ايمك  خر  دشتماهم viiiالأفتل شت ر امآير  نق دتدا اآيجب. ع ة استتم نق  نل الأختمر   ixختر ستمرع لأ هم بم

م دل ا ستت مرل لاال نمربع ج ع  1371؛ اآنرشتقع  126-125 .ع ص1378؛ اآرانةع 251  .ع ص1 .اآمو  مع دمم  ة يم تتر  يع 
ع 3  .ع ج1336؛ اآنمق اآمشتتهة،ع 206  .ع ص5 .ع ج1418ّ عاآغرض د هم اآستتلريم عاآتهمي لاآصتتمنقع 192 .ع ص1 .ج

  . ع ص9 .ع ج1374-1366؛  اي اآيتي  اآرا ،ع  112 .ع ص2 .ع ج1407؛ اآشتترع 128 .ع ص1412؛ اآشتترع  566-557  .ص
م دل ا ستتته ار اماستتتم  606 .ع ص1 .[ع جای بم؛ اآشتتيام قع  163 ّ. امم  ل إاهمر ااستتتم د  إخيمر اآمير امل  يع 

ّ. امآات ع يممل نهمهم اإعتل  م   عل اآ  الع عات تاب آ م مننالع  283  .ع ص4 .[ع جی بمعاآمستت مال لاال عمشتتيرع  ا
 عآاب دمرا سلريم.
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مع لأل لااآتشتتمرلم عمال دم ب  ق إعتل ختر جاةع آمل   م بشتتار إآی ع ال درعف. ع ةدم بميل     ا اآترااة يتةع دت م اتت 
اآتشتتتمرل نق  ت ا الآيتم حناناتمع نتإ هتم بم   اآم يتة دل اآهتج. إ هتم امدتماتم إ ت ار  هتمفق عرحمتمع آ تل ا ا اآم تمننال  ع 

ّ اآت يل ينترايل دل  ريه اآ يتمٍع ي ياعل إآی رشتتتة ي عيتةرايل اآ تم تتم  115  .ع ص5  .ع ج1356اآمؤد ال لاآاتتم تتمفقع  
م   اآهتج الأاة،. عذآ  لأل اآ ب   يرية آهتج  حة.  اآيخاممع نام

   الوظائ 2-2-1-2

 إظهار التناقض في سلوك المنافقين 

م.   ا  م دؤآم  مع عرامم يتي  يل اآرحمم عاآمغيرلع آم هي نق اآيا   يستتتتونيل ع اا  ظهر اآم مننيل   يستتتهي امؤد ال ام ري  يم
اآت تم ا نق ستتت ياهي بي اآت تار ع تب نق الآيم اشتتتمتل دت تم ا. نممتم ام يا نق اآة اتم ي تترعل اآ  ل عاآمتريمر ع تة اآميتمرع  

ِ يل   عينترايل دل  ستتت يل حاتمبهيع د    ل اتل درابتة اآ  ل ع تة اآ تب.  ت ا اآرنتتم نق اآ  ل دت ايرل نق الآيتم اآتتمآاتم: لااآتَّ
بِ  ل  آِ َّ إِلَّ اآِْ  َّ ل  ن  يم اآِْ  َّ يل  عِ ة  م غم تْت  ي  ؤْدِِ ال      علِ اآْمم مر  دِل ام عْآِا  منِرِيل     عل  اآْم  لِ م تَّ مم لاآ ستتتمر:  ي  مِا   ّ. يشتتتار   ا اآت م ا  139 ج 

مع آمل ام  هم يتمب  وي اآ  ال عالأآي. نمآ نيامك ااآهام  إآی   ل  عممي ع  ياي اآم مننال  ة بتةع إيمماام عدستتتتوتم ام ري 
  ق شمل اخر دل  شممي خاميم اا سملع بتمسة نق  مآة اآ نيام.

 كش  ةقيقة النفاو وطبيعتل المخادعة 

ظهر  ت ا اآممتم   ل اآ يتمٍ آاب دمرا خاائتم خياتم عد اعجتمع اتل إل  هتميتتب   بميل إ  اآ ت ال اآشتتتةيتةع لأل لااآ ت ال   يم
م  ع   هي  تة ي تتماعل ع ی اآ تمر  الأآايم ي  ق  ل الأآي آتب درابتة. ع اتة لاالأآايم  ي را ع ی ا عتنتما اتلل اآ ت ال  تة يميل  ا ت 

 ّ.240 .ع ص4 .ع ج1378لاآااةع 

   السخرية والتحذير الشديد ج

م دل اآستتتلريم   رّ ام  ی ااختمر التر ستتتمرع دنمال ااشتتتمرل إآی  اآ  ال«ع يمدل  يع  ر« لاشتتتِّ شتتتِّ إل استتتتلةام اآي ل  ا 
مام ديجهم آ م مننال لنممتتل اآمنةااع 170  ع ص4.جع1362عا ستتته ار لدممرمع   ّ.  566ع ص:  3ع ج1419ّع عآهمم بهم 

  ا الأست يل يتر  دة  شتةل اآ يم عا شتمئ ا  ااآهق بمما ست يج اآم مننالع اآ يل ي اشتيل نق اآة ام امظهر خمرجق خةاف 
ا املأدمل  ع اآدنم اآ يستامع دمم يؤا، إآی بن ال ععاهي   عدراعغ. إل ست ياهي اآم غمب نق اآم  اك عاآتدتم ل ي مب شت ير 

يل اآتتنق يمستتة حنانم اآ يمٍ  إنيمآهي آ شتتيانل اآونانام عاآمستتؤعآام ا جتممعام.   ا الأستت امآونمفه اآمواام اهي ع 
ّ  ل  اآت تار امآميرا اآم مر يشتتار إآی  ع ی درابة 240ع ص:  4ع ج1378عب م اتتهي اآةاخ ق. جمر نق بيستتار لاآااةع 

ر« ع ع ال  آاي« امستتتلةام   شتتِّ ايل ال، ع ال عيتلآميل ال،  آي«. إل اآمم  اال  ا  الأآيع الل اآ ب ينيي: اآم مننيل يم  َّ
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ا ستت مرل اآت م اتامع يمشت  اتراعم عل اآتاتما اال اآمظهر اآلماف عاآتم ل اآم ورف آ م مننال.   ا اآت م ا اآم  ي،   
ااة ع ی شتتةل اآ  الع يرستتي فتتيرل   ي اآتتنقع ال إ ب دل ختي إثمرل اآغميض عاآتل يمدل دمرا دظهر دل دظم ر اآتهم 

 آ صةف اآ يسق عاآ نمفة، نق شلصام اآم منه.

   جذب الانتباه والتأكيد علی العذاب د

اتر عيوةث آةيب دم يم رف اتت اسر الأآيم« لاريمی نرا  إل اآتاما اال  اآتشمرل« ع اآ  ال« ي يت ا تتما اآمت نق اشمل  
مع امم ييمتتتا ستتتامٍ اآتهةية ناهم  169ع ص  1390ع دهرگملع   ادر عمتتتيح  ّع دمم يتر  رستتتمآم اآتو ير نق الآيم عيم  هم  

م 115ع ص:  5ع ج1356ل تم تميیع   ا  يي  ّ. دل ختي   ا ا ستتت مرلع يمشتت  اآ ب عل عمه اآلةاف عاآ يمٍع عينةم بو ير 
 آ ملم تال الل اآ يمٍ   يؤا، إآی عم تم سي  اآ  ال اآمؤآي.

 

 

 4  الحج ف  2-2-2

ِ ارِ  الِ اآس   ی ع    هةِيبِ إآ  بم ع  ي  اِ ُّ بم يم ل    ام ن  ي     ل ب  بم د  ابِ      تِة  ع      ام

   توضيح الآية 2-2-2-1

بم   اتِ ُّ ب« ليم اتِ ُّ م اتتتتت ع ال اآست ار« لع ال اآست ار  گمراا دی  -إل استتلةام اآي ل  يم ع ال ابل ستي الّع   -ا ةّ دنرع  
م   يت م ا د  اآم  ی اآ رنق آ هةايمع عيمشت  عل  يف دل اآستلريم عاآمتمآغم نق اآاتتي.   ا اآم مم ااآهام بم تتر ب م ات 

م:  اآهةا يم« ع ع ال اآس ار«. نمم ة  لديمر مّع لأ هم بمم  نق سامٍ عاحة اال ا متال بومتل د  اال دت م اال ام ري 
 لاآهةايمّ يم نا دل  تل جم تب الآخر لع ال اآس ارّ.

   الوظائ  البلاغية 2-2-2-2

بتمت  فتتتاغتم  اآت تم ا«  ع  اآميتمر تم« انتةرل عتمآاتم ع ی إثرار اآم  یع عيمم هتم بي اتل  تنتمك د نتةل دل اآتة  ك نق 
اآ ا. ع ی اآرني دل  ل اآ ةية دل اآ صتيص اآتيستاريم  ة استتيماك دل   ا اآنةراك دل  تل اآميستريلع إ   ل ذآ  آي 

 ا اآصتاغم  ع بو ال عامفيهم اآتتنام عاآم رنام. آ آ ع نإل استتلةام  يتي اشتمل د همق يت معي د همام إاستمل اآم  ی آه
ا دم يستت ة إآی د ه   ظر، عباتانق نق دممي   ع ع مار  م دم يتي اشتمل متم ق عنار عافم فتاغم اآت م ا نق عم ام اآتيستار نمآت 
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اآةراستمك اآتتنام عاآة آام. يشتار   ا إآی  ل اآنةراك اآتلعي ام آه ا اآصتاغم  ة بي استتلةادهم امآي ل نق اآتيمستارع اعل 
 بو ال  ظر،  ع عاايق اتنق د همق آهم.

 إظهار الاختيار اانساني 

ّ امتتي دل  265ع ص: 9ع ج1378؛  اةع  14ع ص:  14ع ج1362بشتار   ا الآيم إآی  ل اآشتاامل آب  عاايم« لدممرمع  
م عينيا ي إآی ع ال جه ي. ا مم  عاايم« عمال دم بومل ا آم إيمماام عبشتار إآی دستؤعآام دشترععم  ع  مانم.   يتل ا عآا 
م   اآشاامل اتتت عاايم« اامتي لع ي برااة دت م ا يمم  اال اآ ظمم عا  ورافّ. دل  محام  خر ع نإل  عآمل   مع يم

متر ع ی اآ  ال عاآاتتي.   ا اآ نام   ب  ق  ل اآ ب يرية ااتا تب ب  ية اآ مبع ال إل اا ستمل راضم اه ا   اآمستمرع عآي يم
 اآ ةاآم ااآهام بست ة إآی اختامر اا سمل ع تمف  اختامرابب اآمتمشرل.

بتاا   ا ا ستت مرلع دل ختي اآمم  اال ديم اي دتاتمالع إ تمج د  ی ع ی دستتييمك  عمه. نق الآيم  اة اآتوثع بتم ی  
  ا ا ستت مرل دل ختي برااتمك ددل  عاايم اامتتي«ع  اآريمال نق اآاتتي«ع ع اآ  ال اآ مجي عل ا ختامر اآياعق«.  

دل اآمستؤعآامع اآهةايمع عا ختامر نق ستامٍ اآاتتي عاآ نملع عبستم ي نق ب ماه    ا اآت ی اآمت م اتم ب اة ب ري  ديم اي د
 اآم  ی عإثمرل بلدل اآمت نق نق عيا ة اختامرابب اآيرايم.

 مرآ  للوضع النفسي الداخلي للخاطئ 

م آة  اآلم مع حاث  ة ي تنة اآلم م  يستب   ب   م ااخ ا  م  يستا  يممل  ل يمدل اآتاتما اال اآهةايم عاآاتتي نق الآيم فتراع 
اع   «ع عآم ب نق اآيا   يستار  وي اآهتج.   ا اآت ة اآ يستق اآ ، آي يتي استتمشتمنب ادار  يستار نق اآاريه اآصتواا ع  ب  دهتةم

 آمت م امع ي ية دل عمه رسمآم اآ  ال عيةعي اآمت نق إآی اآتلدل اآ ابق.عاآ ، بشار إآاب   ا اآ تمرل ا

 ج  سخرية مزدوجة في الأسلوب البلاغي للآية 

اآ تمرل اآمت م اتم بمدل شتمت  دل  شتممي اآستلريم لأعآئ  اآ يل يلد يل نق بوناه اآست مال امبتمف اآشتااملع اا مم ي تظر ي  
ا آ غميم. م عد م    اآالب.   ا ا  اعاجام بم ل اامل الآيم  يي 

 د  إظهار التعارض في الفياء الاتصالي 

اآ تمرل اآمت م اتتم  ق رد  آوارل اا ستتمل اال اآلار عاآشتترع حاث بةن ب اآرستتمفل اآمتاتتمرام إآی اآتلدل عدراج م دستتمر 
 اختامرابب.
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 49  الدخان ف  2-2-4

« لاچلع بييی ال  ةربم ة ارجم ة!ّ: رِييم ِ ي م اآْم  ٍْ إِ   ک     ت  اآْ     ذم

   توضيح الآية 2-2-4-1

مع بم ستة إآاهي فتيتم  اآ  ي « لاآني، ذع اآشتللّ ع اآمريي«   نمي   ا الآيم ديجهم آ م  تال عاآممردال نق جه ي. ام ري  بم
ّ  Paradoxلاآ تال ذع اآمماّع نق حال   هي نق اآيا   نق  هميم اآ ي عاآهيال عاآ  ال.   مع بي استتلةام  ست يل اآميمر م ل

«  Irony ع اآستتلريم ل ٍْ ا ع ی الآيم. بتر    ا ا ستتت مرلع دل ختي اآتاتتما نق ا مم  ذم م اتار  م ا آا  ّع دمم ياتتيق عمن 
 لاچلّع اآمي اآ  ا  آ   الع عبةعي اآمت نق إآی اآتلدل نق عيا ة  ن مآب.

ر الآيمك اآستتمانم عاآتحنم آايم   دل ستتيرل اآةخمل ايمتتي  اآ  ال اآشتتةية عاآمؤآي آ م  تالع ددل فتتة اآممر   49بصتتي 
ا امآتهةية   ا عل اآمصتار اآت اب آ م  تال. ي نل   ا اآمي آ مت نق شت ير  ا عدتيبر  ا درير  اآمغ ق ع ی رؤعستهيع دمم يل ه جي 

م  49لثار استتت مرل اآميمر م نق الآيم  عاآرعة عاآستتنيطع عيمهة اآاريه آتونه عب ستتتلةم اآصتتيتمل اايممااتمل ام ري  .   مع بم
 اآ  ي « ع اآمريي« اشمل ا مفق عدت م ا اارا  اآتاما اال اآ  ل اآة اييم عاآ ي عاآ  ال الأخرع،. اماممنم إآی ذآ ع 

ا ا آ ع دمتم ي    عمه اآرستتتمآتم  بل ه الآيتمك اآتحنتمع اتاتم هتم ثيال عدمتم تم اآمتنال نق اآم تمع جي  ا عدتمتمدت  م دتاتتتما  ات 
اآتو يريم عاآ ظم نق الآيم.   ا اآستتامٍ عاا مر اآ مم يتر ال اآتاتتما اآظم ر، عاآتم  ق آشتتلصتتام اآم  ة عي   ال اآتلثار  

 اآتتنق عاآميم امق آايم نق ذ ل اآمت نق.

   الوظائ  2-2-4-2

اآياايم الأستمستام آه ا اآلامل  ق   صتی ارجمك اآتونار عاآل ، آ ممرم. بيجاب خامل  شاد  التحقير وااذلال 
ع 7.جٍ.ع1407إآی شتلا يت  ل اصتيمك ددل  ع ي « ع اريي« اشتمل ستمخرع يشتار إآی اآتهمي عاآتيااه لاال ادارع  

م د هم.   ا الأدر ياتمع  دل شتةل  ةم  239  .ص ّع ام  ی   ب آاب ننّ   يمت     ا اآصتيمكع ال  ي ع ی اآ ناا بممد 
 اآممرم عحسربب.

  ا اآستتلريم بشتتار إآی نرعر اآممرم عبمترا عااعمرابب اآتم  م نق اآة ام. الل اآ ب ينيي:  ا ت    بيان العدالة االهية 
م نق اآتة اتمع نتت عٍ الآل  تامتم  عمتمآت  آتر  اآونانتم عبتةرج دتة  حنتمربت  عفتتتغتمرج ع تة تم«   ا عاريمت  بظل  يستتت  ع ي  

 ّ.   ا اآلامل يظهر  مم اآ ةاآم ااآهام نق إذ ي اآمتمتريل.386ع ص: 3ل شار،ع  ای بم ع ج
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داتتميل اآلامل نق   ا الآيم  ي ا ستتته ارع عاآمنصتتيا امآلامل  ي عمستتب   ج  إظهار ةقيقة الدنيا الزائفة 
ظهر  ي  اآتتم تل ع ي  664.ع ص27.ٍ.ع ج1420لاآيلر اآرا ،ع  ّ:  ، يتم  يهتم اآت آاتل اآونار. عدل  ت ا اآم ا هع نتإ تب يم

 اآممم م عاآس ام اآة اييم اآتق امل ي تمة ع اهم اآم  تيل. نق الآخرلع ب همر ال   ا ا اعمراك عبتم ی حنانم الأدر.

ّع  2291  .ع ص4.جع1380 ت ا اآ يف دل اآلاتمل دل اآ تب  ع دتمآت  جه ي لستتتيرااتما ع    د  الأثر النفساااي للعاذاب 
لم ة اآشتلا اصتيمك بت مرض د    ا آ ممرم. ع ةدم يم م شتةية  م ع يستا  م رعحا  امامتمنم إآی اآ  ال اآمستة،ع يستتة ع اا 
عا  ب اآي  قع يتاتمع   آمب ع ةدب.   ا اوة ذابب  يف دل اآ  ال   يممل دنمر تب ال، ستيط  ع  مر؛ لأ ب امل ير   يستب  

ا  ع امل  يدب ي تنةعل ذآ  ل ّ. د    ا اآتامل اآمت م اع ب همر ال اآتصتتتيراك  94 .ع ص4.جٍ.ع  1422جي ،ع اال  ع ي  
 اآتم  م.

اآ  ال ععيا ة اآلاائم  ق ايا ر د نةل يممل  ن هم اشتمل  ناتل دل   هااااا  إظهار تعقيد وتعدد أبعاد الواقع 
ختي اآ تمراك اآمت م اتمع لأل   ا ا ستت مراك يممل  ل بظهر جيا ة دت ةال نق ع ت عاحة لاآشتةلع اآ ا  اآمينياع  

اتر إآی  تيي اآرستمآم عاآ ظمع  نةم اشتمل نار  ااذ يع إآهّ. اآتاتما عاآستلريم نق اآتامل يةن  اآمت نق اشتمل   لأل اآرستمآم بم
م عذا  ا دم بميل اصتاغم اآيعَ اآمتمشتر. نق اآمنمالع نإل اآيفت  اآمتمشتر آ   ال عمال دم يميل استاا  دتمشتر عاتراعمع ع مار 

ل جاتة. آت آت ع نتإل ا تة عاحتةع ع تة   يتممل دل  نتل جما   ا تما اآ ت الع عختمفتتتم اآ ت ال اآ يستتتق عاآرعحقع اشتتتمت 
استتتلةام ا ستتت مراك اآمت م اتتم نق اآنرال عالأال اآةي ق  ي  رينم ن ام عدؤثرل آ نل اآرستتمفل اآ مانم عاآمت ةال الأعجب 

 عاآمؤثرلع عاآتق ييتنر إآاهم اآيف  اآمتمشر.

 

  6  الأعلی ف 2-2-5

ی« لسپب ار ال  جه ي[  ب دی وْا  م ع    ي  يكم نِاه  مم ي      ي   ا ةّ.دارا ع  ب   ةگی دی ثم

   توضيح الاستعار  في الآية 2-2-5-1

ّ. عاهت اع نتإل  حتة  رنق 303  . ع صای بتماآميك  ي عتةم اآواتملع عات متم  تة اجتم  نق  ت ا اآميمتتت . لاآهتمشتتتمقع  
 اآمم م  ع اآناام ل  يميكّ ي نا اآارف الآخر ل  يوایّ. ع  ا اامل عظاي عدة ل آ يف ع ال   ل جه ي.

   الوظائ  2-2-5-2
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  ييجتة ديك لاآت ،  ي ختص دل اآ ت الّع ع  بيجتة حاتمل درنياتم ليممل    شاااد  العاذاب والياأط المطل  
ا ستتمتمف اهمّ. ع ال   ل جه ي شتةية آةرجم   هي يتم يل اآميكع آمل اآميك   يلبق. عدل  محام  خر ع نإل حامبهي  

 آاست حامل حنانام عدمت م يممل اعتتمر م ا آ .

آي  ال ننّ لاإ ب نق ع المع آمم بي  نل شتتتةل اآ  ال عاآالب اآما ه. عآمل ا يق حمآتق    التأثير النفساااي العمي  
 اآميك عاآواملع يةرج اا سمل عمه اآملسمل عاآ م  اآ ، ي اشب   ل جه ي.

نق  ت ا اآترااتةع يغ ه اآ تب جما  اآارٍ اآم تتمال آ هرعل دل اآ ت ال لاآميك  ع   ج  نفي جميع سااابال الخلاص 
اآ يال إآی حامل درنيامّ.   ا اآ يق اآم اعج يةي ع ی اآوتب اآممدل عاآالب اآ ،   يممل  ن ب ا يب اآشتتةل ال، ب تار  

 اخرع دمم يشار إآی اآملٍ  اآممدل عاآالب اآما ه لأ ل جه ي.

ع  1420يصتتت   ت ا اآتاتمل اتراعتم حتمآتم   تل جه ي اآم  نتم عاآمتراال لالأ تةآستتتقع    د  إثاار  ةس التعلي  والتردد 
 ّ. نهي   يص يل إآی راحم اآميك ع  إآی سما م اآوامل. ع  ا يامع  دل  يل اآتصيير عاآتو ير.458.ع ص10.ج

 شمر اآميسرعل إآی  ل اآمنصيا اتتت    يوای«  ي  يق اآوامل اآمرنيام عاآمريومع عآاب    هااا  نفي الحيا  المرغوبة 
 يق اآواتمل اشتتتمتل دا ه؛  ،  ل   ل جه ي نق عمتتت  اال اآميك عاآواتملع آم هي دورعديل دل ا اهمتم. آ آ ع نهي   

ع 4.ع ج1380؛ ستيرااما ع  740.ع ص4.ع ج1407يميبيل آاربمحياع ع  يستتمت يل امآوامل  ع يستتياةعل د هم لاآ دلشتر،ع 
 ّ.2803  ا.ف

 يق اآلتص الأاة، اارينم   بتغار ناهم فتيم اآواملع ع  بتويي استهيآم دل اآ  ال إآی اآميك   و  العذاب الأبدي 
ّ.   ا اآومآم بةي ع ی خ يا اآ  ال نق اآت مآاي ااستتدام آمل رسته ناب اآشترع ع  269.ع ص20.ع ج1356لاآاتم تمفقع  

 دير د ب؛ امم عفيب اآنرال ات تاراك ددل  ع ال دناي« ع ع ال نار دراعا«.

 

  9  القارعة ف 2-2-6

« لع ادم استتی اب ايب م  معِي  بم    دُّ لم بم ن  اِ ي م ي  تْ د  يَّ ل خ  م د  دَّ  م   اعممآل[ ستتتک استتتع پب جميگما ع پ م گم ل  معيب  ع   
 استّ.

   توضيح الاستعار  في الآية 2-2-6-1
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ادر  بّ إآی   معيم« بمشتتت  عل ديمر م اال ديهيم اآومميم عاآهتج؛ نمآمممل اآ ، ييترض  ل يميل الأ إمتتتمنم   م« ل د 
م؛ لأل   معيم« ب  ق اآستتنيط عاآمة  اآ ماه. عب تار   معيم«  ادر رعت  م آلإ ستتمل لحاتتل الأمّ يتويي إآی اآملع  الأ  دم  

ع عيتال   م جمات   ل   معيم«  ق رد  آ  ال شتةية عستنيط  همفق آلإ ستمل اآلم مع ع  ا اآستنيط  ال هم الأمع يومل ب م ات 
م ايفيب لاالأمم  ع اآملع  اآ همفق آب. نةَّ  xيم

   الوظائ  2-2-6-2

اآتاتتتما اال   م« لاآتق ب ار م املأدمل عاآرحمم اآتدت م امّ ع  معيم« لاآتق بشتتتار إآی   ارتباط الأشاااقياء بالجحيم 
اآستنيط عاآ  ال اآ ،    هميم آبّع يصتير ايمتي  شتةل ع ال اآممرم عنراتب. رستمآم الآيم  ق  ل   ل اآلاائم آاب آهي  

ا  تا ق عمتترعر، انةر دم بميل الأم  ، د مل  ع درج  ستتي  اآ  ال اآ ، يستتتنت هي. نملل اآمواي امآ ستتتم آ شتتل
 592ّ .ع ص10.ع ج1371آ ايلع لأل الأم دت دم آ ايل عدراننم آبع ع ق  حه اب دل  ، شلا اخر. لداتة،ع  

م عةم اآنةرل    تشاديد التحذير االهي بساقوط لا رجعة فيل  اه ا اآت تارع   بتر  دصتاتم اآ  ال نوستةع ال  يات 
ع ی بصتير م آ ملم ة؛ لأ ب نق الأستمبع اآمممل اآ ، يمة  ل يميل د تنی اآوة عاآرحممع يتويي إآی ذرعل ا اتتر.  

 1407دلشتتر،ع  ا مم   معيم« ام  ی اآهمعيم  ع دممل   يممل  امب عمنبع بشتتار إآی ع ال آاب آب  هميم نوستتةع ل 
 ّ ال  ي دصار آمل ام ت  عممآهي خيايم عات ع لع ع ي دوميم ع اهي ات اآهمعيم«.790.ع ص4ٍ.ع ج

ب« ع ی اآممهيآاتمع دمتم ي يتة دل    ج  ااةااطاة والطموض في مااهياة العاذاب  م ِ ات  اج  دت  اْر  م    دت  يؤاتة  يآتب ب تمآی:  ع 
عمه   ا اآرعةع عيويي اآستنيط اآت همفق إآی بو ير عم يق عدم عرار اآوستق حيي نراغ اآ مل اآصتمآا. نممم  ل اآايل  

 آ  نإل اآمستتتمل الأاة، يمتة اآراحم عاآملع  امم ة  دبع نإ هي يمةعل اآملع  عاآمستتتمل نق جه مهي اآلمفتتتمع عآ
بشتتاب جه ي املأم يةي ع ی ااحم م اآممد م عاآرجيف اآوتمق آ لم م    xi  ّ.463  .ع ص4.آمشتنامر  ي جه ي. لاغةاا،ع ج

 إآی حنانم عجياا؛ إحم م نمدام   بترج دمم   آ يرارع عبم ل دم ام اآ  ال دمهيآم عدرععم.

  

  16  الزمر ف 2-2-8

« لآهي دل ني هي اتي دل اآ مر عدل بوتهي اتيّ. ل  وْتِهِيْ ام   دِل ب  مرِ ع  ل  اآ َّ ل  دِّ يِْ هِيْ ام   ل ن  ي دِّ هم   آ 

   توضيح الاستعار  في الآية 2-2-8-1

ستتتتلتةم عتمال آتينار اآراحتمع اآترعالع عاآومتميتم دل   مّ نق اآ غتم اآ رااتم ب  ق اآمظ تم عاآغاتمر اآت ، يم ا متم  ام تل« لجم  ام ت 
« نق اآ غم ي  ق  ناا متير اآشتمب عاآم انم اآتق   يصت هم متير اآشتمبع ستيار ام ت  ة  شتر ت دل   اآورارل.  اآظل 
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« ديهيم  عي دل  اآيقر«.   ا ه  اآيقر« ع ی اآظل اآ ، يتميل ا ة  شت م اآشتمب. عامآتمآقع نإل  اآظل   تل  م  ؛ اا مم يم
 ّ.160-142ا.ع ف1402ّ ع  مج   ياي  خر  نق   ا اآصةا. لراج . جيا رعا، عرستمقع  535  .صع1378ل اآرانةع 

ع  30ع عاآمرستتتتك 29ع اآمه  55ع اآ  متيك 41ع تة بمررك  ت ا اآ نياتم عاآمو تم نق ايتمك  خر  ددتل الأعراف 
«ع اآتق برد  نق اآ رف اآ غي، إآی اآراحمع نق ستامٍ   لةدت ديم اي ددل  دهما«ع  نياش«ع  سترااٍ«ع ع ال  حاث استتم

استتتتواتتتمر اآرعااّ اآ   ام آ ملم ةع عدل د ظير    اآ  ال ااآهق.   ا اآتاتتتما اآم  ي، يتر  شتتتةل اآ  ال دل ختي
م آتستلةام اآي ق آ  ناا نق بصيير ييم اآنامدم.  اآتتنم اآنرا امع يم ة   ميذج 

ا   عآمل نق  ت ا الآيتمع  اآمظ تم« آاستتتت دمرا عتمدتل راحتمع اتل  ق دل ج ب اآ تمر  يستتتهتم؛  ،  ل دتم يمتة  ل يميل دتذ 
 عراحمع  ة بويي إآی دصةر آ   ال عالأآي.

ار   ا اآظل  يستب نق ايمك  خر  اِ  مم. آ آ ع بي ذار استتلةادال د  ييال دلت يال.   ا اآتاتما اآم  ي،      xiiع ة ذم
م إآی  ل ع ال اآنامدم آاب دمرا  آي جستة،ع ال  ي  يف دل ا  هامر اآ يستق   يتر  شتةل اآ  ال نوستةع ال يشتار  يات 

ا آمآي.   ا اآت ناة يياجب اآملم ة اتمرام شم د م آ   ال بواّ  عاآرعحقع حاث بصتا حتی اآمتذاك عاآمظتك دصةر 
 اب دل الأع یع عالأسيلع عدل اآميا ةع عحتی دل  عمه  تنمك عن ب.

   الوظائ  2-2-8-2

م    بيان فييااان العذاب الوجودي  م بصتتييري  نق اآتو ال اآتتنق لآيمك اآ  الع يومل ب تار  دظ م دل  مر« ب م اتت 
يتوة  اااراج اآايدق؛ لأل اآ مر نق اآتمرام اآوستام آاستت ننّ خمآام دل اآظلع ال  ق اوة ذابهم دصتةر آ  ير عاآورارل.  

م عل حمة  عد  ذآ ع يستتلةم اآنرال   ا اآتصتيير ا ستت مر، ايصتمي ديهيم يتممع  نا ي مر اآاتير عاآظل: ال آاب  مبم 
اآايرع ال عل ابسمف امدل عنار دتصةف آ   ال؛ اواث   بميل اآ مر دمرا اائم خمرجامع ال ا ام ااخ ام عدتةاخ م بواّ  

 امآلم م دل الأع ی عالأسيلع عدل اآةاخل عاآلمرج.

  د ميبق لأعممي اا ستمل عادتةاا  تا ق لأن مآب نق عمآي اآيجيا. ا تمرل  
نةم اآ  ال ارا ن ل خمرجقع ال اتملم   مع   يم

م دل اآلمرجع ال  ق ال   شرا اا سمل ا يسب ع ی عجياا العممآب. م ديرعم    خر ع اآ مر آاست شائ 

م دل اآتمم ق اال اآ  ال عحنانم عجيا اا ستمل؛ اواث   دل د ظير ع ي اآة آم اآنرا قع   ا اآتصتيير ا ستت مر، يل ه  يع 
ا دل اامل اآيرا.   ا اآمستتتتي  دل   بتتشتتتی اآوةعا اال اآيمعل عاآ تاممع عاال اآلاائم عاآ نملع عيصتتتتا اآ  ال ج ر 

م عل ا ربتمط اآيجيا، اال اآي ل الأخت ق عاآ تامم اآمي ام  اآم  ی   يةي ننّ ع ی شتةل اآ  ال عشتميآا  تبع ال ي تر  يات 
 نق اآ ظمم اآنرا ق.
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 تجلی الرعب في انقلاب المعاني الرمزية  

استتتلةام ا ستتت مرل اآمت م اتتمع ان ة اآميم اي اآملآينم ددل اآمظ مع ياتتمع  دل عحشتتم اآ  ال عيظهر اآةدمر اآممدل  
آمدل عاآمتذ اارينم ن ام عدؤثرل. نق اآ مآي اآمما،ع يممل اآ دير ع ی ددمي دشتتماب نق ال اآدنيل اآستتياار؛ نظل اآدنة  

م عل نامل اآام مع ال  ي  تامم آ واتتتير اآشتتتةية آ ام م عاآورارل.   ا الأستتتياع ع ی عمب اآظتي اآ مايمع آاب  مبم  
اآن ة نق اآم  ی لاآظتم اآ مب  عل شتتةل اآ مر عاآورارلّ  ي  يب اآياايم اآتتنام اآمت م اتتم اآتق بغار اآميم اي اآملآينم 

ظهر  ل اآظتم  ح م ي شتل آاب دل نامل اآ مرع ال دل شتةبهم.  احةاث بلثار  عمهع د  اامل اآونمفه. ا ستت مرل اآمت م اتم بم ام  
 ع  ا  يف دل   ة اآردي  اآ ، يةن  اآ  ل إآی اآتلدل.

ا آ دنة  xiiiاآ مر آاب آهم الع ال بت ث اآاتير عاآورارلع لأل اآظل  ي عةم اآ ير.  د انم دظ ممع استتة اآممذاام اآنييم جة 
الأستياع   يستتاا  حتی اآاتير اانتك د هم.   ا اآظلع اآ ، يظهر نق اآصتير اآت ستمياام او نم دظ ممع  ي نق اآيا   

, &  Narayan, Johnson نه اآوةث آ دنة الأستتياع ع ي اآوة اآ ،   يممل لأ، شتتقرع حتی اآاتتيرع اآلرعج د ب ل
Gammie, 2019 ع ی عمب اآظتي اآ تمايتم اآتق بميل عتمال اتمرال عدريوتمع نتإل اتل اآدنتة الأستتتيا  تمب  عل عجيا .ّ

ا بةعر حيي  نه اآوةث   دصتةر  مفل آ ام م عحرارل عنارل حيآب. اآغم اك عاآمياا اآستمخ م ذاك ارجمك اآورارل اآ مآام جة 
 ّ.Narayan et al., 2019عبش   اشةلع عالل دظ م دل  مر  ة ادتةك حيي اآدنة الأسيا ل

 ج  ااةاطة والحصار 

اآت تار عل ايل اآمظتك دل  تمر لادل ني هي عدل بوتهيم يشتتتار إآی ااحتم تم اآمتمد تم آ  ت ال اتمآلتم ئالع اواتث   يتنی  
م إحم م اآلم ئال دل الأع ی عالأستتتيل    ، دمتمي آ هرعلع عاآ تمر بواّ اهي دل ال جم ة.  اتي دل اآ مر« ب  ق  ياتتت 

دنة الأستيا اآ ، ي مل لااظلم  ع نامر يتت   ال شتقر دل الأستيل امظتك  مريم بستة  ريه اآهرل. ددل  نه اآوةث آ 
عاآميا تة. يممل اعتتتمر  ت ا اآظتم رل   رل ديهيم إآی  اتي دل اآ تمر«ع لأل دوااهتم د قر اتمآغتم اك عاآمياا اآستتتمخ تم  

 .عااش معمك اآشةيةل. إ ب حة  ي، عشمدل يواّ امل شقر دل الأسيل عاآميا ة ع  يترج دمم   آ هرعل

ةِ« لاآمرستتتتك  هت  غِْ ق دِل  اآ َّ ِ اتلم ع    يم ةم    ا  ثِ شتتتم ت  ت  ی اِلٍّ ذِ، ث  يا إِآ  ّ دشتتتماهتم آهت ا الآيم.  ال«  31–30ايم  ا اِ نم
مع يوةث باما د  ي، يشار إآی   يستةعق اآراحم عاآمتذع عنق   ا الآيم يشار إآی لااخمل جه يم؛ عآمل ا يق اي ب لاا ات 

اع اتل  ي ج ر دل اآ ت ال  يستتتب.  ت ا اآن تة اآميتم امق  ي  يف دل اآتهمي اآتتنق. دومتة اآ تتة   ل  ت ا اآظتل آاب دت  ذ 
نق اتماب لااآميمر م اآنرا ام: اراستتم نق ا ام اآة آمم ي تترا دل  ار   ممذج اآميمر م اآتصتتييريم نق عفتت  اآ  ال ااآهق  

 ّ.138 .صع ٍ.   1415لاآ تةع  

 



22 
 

 

   وظائ  أسلوب التعبير النقييي في بيان العذاب االهي3

دل ختي استتتت راض الأدد تم اآنرا اتمع يمم  تم ب لاا اآميارا عاآنتةراك اآة آاتم عاآتتلثاريم اآتق  حةثهتم   ا الأستتت يل نق 
 اآنرال اآمريي. عيممل بص ا    ا اآيامف  ممل اآيئمك اآتمآام:

   خصائص متعلقة بالعذاب 3-1

ددل اآتاتتما اال ع صتتريل دت مرمتتال لددت   حممرل« ع  ال«ّ نق  يآب     شااد  العذاب وغير المتوقعة 3-1-1
« لاآ اريمك  ل  دِلْ ِ الم مر  اْهِيْ حِم  ل  ع    رْستِ اا.   ا اآتاتما  33ب مآی:  آِ م ّ.   ا اآترااة يصتير شتةل اآ  ال ع ستيبب عبير 

 م ييآة ش يرا  امآرعة اآم نة عاآ ماه.يشار إآی  ل اآ  ال ااآهق يتممع  اآنيا ال اآاتا امع عي  ي اشمل د م ع دم

 ّ.16لجسة،ع رعحقع  يسقّ لاآ در     عرض الأبعاد المتعدد  للعذاب 3-1-2

للاخاااطئ 3-1-3 الااداخلايااة  والتاجاربااة  الياااطار  تصاااوير  عاآ          عاآ  يدتتم  عاآنستتتيلع  اآ تاتل  ااتل  اآتت تتمنر 
 ّ.33لاآ اريمك 

   متعلقات بالمخاطب 3-2

اآغرااتم اآ تمبمتم عل اآت تمنراك اآظتم ريتم بم تل ايتمك اآ ت ال      كسااار توقعاات المخااطاب وجاذب انتبااهال 3-2-1
 ّ.9؛ اآنمرعم 16راسلم نق ذ ل اآملم ة عبم ل ا تتم ب لاآ در 

اآتاتتتما اآظتم ر، ييآتة اااهتمم عاآت تةايتم اآتة آاتمع دمتم يتةن       إثاار  التفكير والتعم  لادا المخااطاب 3-2-2
 اآملم ة إآی اآتوث عل د ملم  عمه. ع  ا الأدر يم ل رسمآم اآنرال دت ةال اآاتنمك ع ما م آ تلدل.

 ستتت يل اآت تار اآ نااتتتقع دل ختي خ ه     خل  التشاااوي  والامتاداد الادلالي لادا المخااطاب 3-2-3
اآت تم اع يتنق ذ ل اآملتم تة نق حتمآتم دل اآتي   عاآتر تةع عيتةن تب إآی اآتيمار عاآتتلدتل الأعمه نق د  ی الآيتم عاآ ت ال 

ا  ااآهقع عفتتتي   إآی ا  تنتمي اآتة آقع عنق اآ هتميتم إاراج اآونانتم عاآتةخيي إآی اآاتنتمك اآم  ييتم الأعمه.  ت ا ا دتتةا 
 اآة آق يامل نهي رسمآم الآيم آ ملم ة اارينم دت ةال اآاتنمك عدت ةال الأعجبع عيم   اآتيساراك اآساوام.

   الوظائ  البلاغية 3-3

ع ی عمب ا عتنتما اآستتتمفة الل اآت تاراك اآمت تم اتتتم      تحقي  التاأثير الفني والجماالي في الخطااب 3-3-1
ّع 93  .ع ص1398ذاك اآميا ة اآ رنم امع عاآمتدامع عاآي ستيام بيتنر إآی اآنةرل ع ی إاةاف اآمممي ل مشتمق عاآستمما،ع 

نإل   ا الأستت يل يم ل ايمك اآنرال اآمرييع امامتتمنم إآی رستتمآتهم اآرعحامع دؤثرل عج اام دل اآ محام اآمممآام عاآي ام.  
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عات آت ع يمم  اآنرال اآمريي اال اااتةاف اآممتمآق عاااتةاف اآم  ي،. امتم  ل إحتةاث اااهتمم عاآت تةايتم اآتة آاتم يهام اتةعرا  
 دمم   آ تلدل الأعمه عاااةاف اآمممآق اآمت ادل.

نمآ  ال نق اآنرال آاب دمرا ام رل استاامع ال يشتمل    اايجاز في عرض الأبعاد المتنوعة للعذاب 3-3-2
اآ نتمل اآتة اي، عالأخرع،ع عاآ ت ال اآيرا، عاآممتمعقع عاآ ت ال اآظتم ر، عاآتتم  ق. ع ستتت يل اآت تار اآ نااتتتقع دل  

 ختي خ ه اآت  اه اآة آقع ي نل   ا الأا ما اآمت يعم اشمل دت ادل عنق  مآة رسمآم عاحةل إآی اآملم ة.

 ّ.33لاآ اريمك     إظهار التقابل بين الدنيا والآخر ، والظاهر وةقيقة العذاب3-3-3

   الوظائ  الهادية 3-4

نمآتاتما اال شتةل اآ  ال عاآمه م ااآهام يمشت  عل اآرحمم عنرفتم     التشاجيع علی التوبة والرجوع 3-4-1
 اآتيامع دمم يةعي اآملم ة إآی اآرجيف إآی اآ ب ب مآی.

يستتمعة   ا الأستت يل نق بتةية اآتيستتاراك اآستتاوام عاآشتتتهمك اآمدمرل حيي     رفع الشاابهات الظاهرية 3-4-2
 اآت م ا نق اآنرالع عيومنَ ع ی ا  سممم عاآوممم ااآهام.

نتمآ ت ال آاب دمرا عنتملع اتل  ي  تامتم  تا اتم      عرض العواقاب الروةياة والنفساااياة للخطيئاة 3-4-3
 آتختامر عا ات ما عل اآرحمم ااآهام.

 الخاتمة

ب نل   ا الآآام اآتتنام بمرام اآ  ال إآی اآملم ة آاب ننّ اصتيربهم اآممايمع ال  ياتم  اصتيربهم اآيجيايمع عاآ يستامع  
عاآ م يام. نهق بصتتير عيا ة اآلاائم عاآ  ال اشتتمل رد ،ع عنق اآي ت  يستتب عا  قع ع ي دم   يممل آ ت تار اآمتمشتتر  

اآتامل يدارال ا تتما اآملم ة عبلد بع عيم تل اآرستتمآم خمآةل.   ا اآلصتتمفا   ن ب. إل اآتاتتما عاآستتلريم اآميجيايل نق 
اتر امدار دنمر م   بم ل اآنرال اآمرييع دل ختي استتتلةام  ستت يل اآميمر م لاآتاتتماّع ي نل رستتمفل اآ  ال ا مه عبلثار  

 امآتامل اآمتمشر.

يستتلةم اآنرال اآمرييع ا ا ذ، ا ام عنت ام عاتنام دتا م آ غميمع الأست يل الأااق لااآميمر مم ل ست يل اآتاتماّ اعمال  
بمدال اآونمفه ااآهام.  ة يوتي،   ا الأست يلع ع ی اآمستتي  اآظم ر،ع ع ی ب م اع عآم ب ي نل رستمفل دت ةال الأعجب 

ق اآنرال بتةعي اآملتم تة إآی د يتة دل اآت مه عاآتتلدتلع عبم تل  تيي ب ناتة  عد نتةل نق  تنتمك  عمه.  ت ا اآمنتمراتم ن
ع اعل  ل ب يق اشتتتمتل اتمدتل اآمتتماا اآم اناتم الأستتتمستتتاتمع امتم نق ذآت   تم يل عتةم   عب تةا  ا تما اآونتمفه ااآهاتم دمم تم 
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ستتتتلةم   ا اآمتماا الاعاك عم ام آيهي اآاتنمك الأعمه عاآم  ی اآمت ةا آ  ا. عاه ا اآارينمع ب مل  اآت م ا. ال بم
 اآميمر م نق اآنرال ا آام اتنام عن سيام بيس  حةعا اآيهي اآ نت ق عبممل دل بتاال اآونمفه اآمت مآام.

ف اآم متمك متتتمل إ تمر اآنياعتة اآ وييتم عاآم  ييتم. نق اآمنتماتلع بن   ستتترار اآغاتة ختمرج  اتمٍ اااراج اآ تما، ع   بم ر 
يممل اآت تار ع هتم ا غتم اآواتمل اآايداتم. اآميتمر تم  ق جستتتر اال آغتم اآواتمل اآايداتم اآموتةعال عردي  اآغاتة اآتق بتمتمع   

م اهتم اآموتةالع نار  تمارل ع ی اآت تار اآمتمدتل عل حنتمفه اآغاتة؛ آمل اآميتمر تمع دل  اااراج اآمتلآيف. نتمآ غتمع انياعتة تم عد ت 
ختي عمت  اآت م اتمك اآ غييم ج تم  إآی ج ةع بمستر   ا اآمستمنم عبةن  اآ  ل آ توث عل د  ی  عمه ع ا ة دل دمرا  

 اآ يَ. ع  ا الأس يل يؤا، إآی خ ه آوظم حةسام لش ير امآمش ّ آة  اآملم ة.

اآميمر م آاستتتت دمرا جممي آيظقع ال  ق عستتتا م آراّ آغم اآوامل اآايدام الستتترار عمآي اآغاة عاآمشتتت  عل حنمفه   
 بستاا  اآ غم اآ مايم اآت تار ع هم. عدل   مع يممل عتر اآميمر م اآيفيي إآی سمحت اآغاة.

ظهر   ا اآةراسم عحم ك دشماهم آهم  ل عم ام ا مر اآم  ی نق بيسار اآنرال بستياة دل اآاتنمك اآ مانم   دل  محام  خر ع بم
 آ تتنم عاآتلعيلع حتی آي بي بنةيمهم نق  مآة اساّ عديهيم آ ملم ة.

ع إ   ل  شتتر إآاب اشتتمل دتمشتتر نق اآ صتتيص اآتيستتاريم إ    ات  ع تامم آ آ ع ن  ی اآرني دل  ل  ستت يل اآتاتتما آي يم
اآميستريل  ة استتيماعا متم ام  دل إدمم امبب اآة آام. ع  ا يشتار إآی  ل الأستمآاة اآتتنامع عخمفتم  ست يل اآتاتماع آهم اعر 

اآميتم اي اآنرا اتم. عاتمآتتمآقع نتإل اآتو اتل اآتتنق آ تيتمستتتار د  اآتراا  ع ی ن تمي نق بشتتتماتل اآم  ی عبتاال عبصتتتيير  
استتمشتمف د م ق الأستمآاة   يستم ي ننّ نق إثرار  رٍ اآتيستار الأااقع ال يمهة اآاريه  ياتم  آيمت   ظريمك ع مام نق 

 اراسمك اآتتنم اآنرا ام.

دل جهم  خر ع نق الآيمك اآمت  نم امآ  الع استتامف   ا الأست يل  يستب  ل يظهر اتراعم باماه حنانم  عممي اا ستمل د   
ع ال بم ام  آ ونانم اآةاخ ام عاآم ميفام آستتت يج اا ستتتمل. نق   ا  عيا تهم؛ اواث   يم تتر اآ  ال  درا  خمرجام  عديرعمتتتم 

 ام اآيجيايم آ يراع ي ت  دل  ن مآب عيتم ی نق  ظمم اآميل ا تامم  تا ام عمرعريم.   ا اا مرع يصتا اآ  ال ج را  دل اآت 
 اآ يف دل ا مر اآم  ی يمش  ايمي  عل  ةرل اآ ظريم اآتتنام نق اآةراسمك اآنرا ام اآ  مام.
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ABSTRACT 
The Holy Qur’an, in conveying profound and multilayered concepts such as divine punishment, 
employs a variety of rhetorical devices, among which paradox (mufāraqa) stands out as one of the 
most significant. Through the combination of seemingly contradictory notions, this device creates a 
reflective context that deepens the audience’s understanding of notions such as divine justice and 
mercy. 
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This study, adopting a rhetorical–exegetical approach, explores the semantic and didactic functions 
of the paradoxical literary device in Qur’anic verses pertaining to worldly and otherworldly 
punishment of groups such as sinners, disbelievers, and hypocrites. The main objective is to analyze 
the role of conceptual incongruities in establishing a balance between fear and hope, enhancing 
contemplative engagement with verses on punishment, and elucidating truths beyond sensory 
experience. 
The findings indicate that mufāraqa (paradox) is not only an aesthetic feature but also serves as an 
effective rhetorical instrument for warning, calling to repentance, addressing doubts, and 
stimulating intellectual reflection, while also revealing aspects of unseen realities. Therefore, beyond 
its verbal and semantic beauty, this rhetorical device exhibits significant semantic and interpretive 
functions. 
Keywords: Mufāraqa, Contradictory Expression, Literary Devices, Paradox, Verses of Punishment, 
Rhetorical Secrets 
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i نة،   اآمصا ا ديسيعم  سقع .ا دايي ع  2 ط آؤآؤلع اآياحة  عتة  برجمم ع 13 ج عفيمبهمع اآميمر م اآ  

رجمم اآملديل اار شرع آ ت  نمنم ع ارل عاآ   م  اغةااع عااعتمع اآد  مع ا اآ  اآممهيري   م  198٧ ر ا 
ii  ديمر ب خةاف   ديمر ب اآتساّ لسمااّ ديمر ب اراداب لارادمباکّديمر ب اآير م لاشيار ّديمر ب اآوةث لرخةااّ ديمر ب   دي   دم  ة

 ّ  اآ يب لنرية خيا 
iii  : يام    82 يا ْ ام الم د  ل  دِلْ سِمِّ اْهم حِممر  رْ م ع    دْا  هم ع     هم سمنِ   ْ  م عمآِا  دْرم م ج    م جمر     مَّ   ن   

الم    ٧4اآومر :  ل  دِلْ سِمِّ اْهِيْ حِممر  رْ م ع    دْا  هم ع     هم سمنِ   ْ  م عمآِا  م      ن 
الم     4اآيال :  لم دِلْ سِمِّ رْداهِيْ اِوِممر   ب 

iv ا م ع مر  ع خةاع ة امرال ابل ع گيگرا ا  اسممل ار سةعم ع عميرا امرا اة. ل سير پاةايلع امل  (sulfur and fire) .”ع دار م ع اهم اتريت 
 ّ 24ع ايب 19

v  : عا مر  ع ی ذآ ع نإل اآ آ اي آةيب  اآم   ي  دل ا يممر  ا اق. نه ا اآم انم دل اآ محام اآمغرانام ب تتر  ا ی  نام  ّ  2025لپب گرنتب
دتر بوت دستي  ساا اآتورّ عبتمت  اظرعف جايآيجام عخصمفا  آ اآام خمفم.  اهرك اآةراسمك   400ع ی ساا الأرض لحياآق 

نق عمه اآتور اآماتع اآتق  ة بميل انميم دوتم م آمةل  يم آيط. اماممنم إآی ذآ ع بوتي،  الأثريم عاآصير اآيامفام  ل   مج د م ه 
   ا اآم انم ع ی اثمر جايآيجام ددل  تنمك اآتم آتع اآتق بتيانه د  عف  اآنرال آ  ال اآ ب

vi آيرونی موقعيت(Irony of Situation):    ديمر م اآمي 
vii  م إآی شيا ة  را ام  خر ع امم نق ذآ  سيرل اآمم مع الآيم  ”.٧٧ّ-٧6ع ص 2015. لاآمم مع 8يممل ااشمرل  يا 

viii   ستلةم ام  م م اآونانقع ال  ق است مرل بهممام  ع است مرل بهةيةع حاث بي استلةام ا مم إيمماام نق سامٍ س تق لااآتشمرل آي بم
انصة اآتونار عاآسلريم. ر ، ا ا اآميسريل اآ يل يومعآيل اآويمظ ع ی اآم  ی اآونانق   يتيانه د  اآسامٍع عممار اآملم ةع  

 ل.مع س يل اآتهةية نق اآنرا 

ix     : آايم    3اآتيام عا اِ   الم    رم ي  رِ اآَّ يل  ا  شِّ آاي؛  آنممل :     34؛ اآتيام :   ...ع  ا  يْ اِ   الم    رْ م شِّ ت  آايم ...    ٧... ن  رْام اِ   الم    شِّ ت   ؛   ن 
آايم    21عمرال : اي يْ اِ   الم    رْ م شِّ ت  آايم    24؛ ا  شنمٍ :  ... ن  يْ اِ   الم    رْ م شِّ ت  آايم    8؛ اآممثام :  ن  رْام اِ   الم    شِّ ت   ... ن 

x  ؛  ع   ب يم نی نق اآ مر ع ی ر سب:  اي اآيتي   530ع ص 4 ع  ل  دب بسنّ نق   ا اآمصمل لاآ مرّ:  ترسقع بيسار جياد  اآممد ع ج
 ”.383ع ص 20اآرا ،ع رعض اآم مل عرع  اآم مل نق بيسار اآنرالع ج 

https://doi.org/10.48550/arXiv.1910.02957
https://www.kingjamesbibleonline.org/
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xi   لااآهمعيمم برد  إآی اآسنيط اآت همفقع عاآ  ال الأخرع،ع عا  يصمي عل رحمم اآ ب. إ هم بستةعق حيرل عمانم ذاك جمذاام   يممل
 اانتك د همع بشتب اآدنيل اآسياار نق اآيا يمر. 

بتمت  اآدنيل اآسياار اممذاام  ييم آ غميم آةرجم   هم بمتا حتی اآاير. ع ق رد  لاآ ممرثمم ع"اآممذاام اآشةيةل" اآتق يممل اعتتمر م  
 فيرل دمايم لاآم يايم.

 ة بميل اآدنيل اآسياار اياامك إآی عياآي  خر   ع  ا ما دمهيآم.   ا اآلصمفا بم  هم امف مك نمدام عد تترل؛ د ي  دل اآممذاام  
 الأديدام عاآ  ال اآتدت م ق. 

xii    : عام    30اآيا  م مْةم ْ همرم خمآِةيل  ناهم     5٧؛اآ سمر :  ع  اِلٍّ د  م الْأ  وْتِه  مْر، دِلْ ب  مكم ب  يْ ج  َّ هم ةْخِ م مآِومكِ س  م يا اآصَّ مِ م يا ع  ع  ع  اآَّ يل  اد  م
يْ اِتًّ ا  ات   هم ةْخِ م ل  ع   م ر  هَّ ا  ْ عاج  دم يْ ناهم    هم ةا  آ  ا  يْ نق   56؛يب :     هم ْ عاجم يْ ع     ؛اآمرستك :   م ل  مِؤم تَّ ی الْأ رافِِ  دم نال      41اِتيم ع    تَّ إِلَّ اآْمم

يلم  نق ام ْ آات     14اا سمل :   اِتيم ع  عم هم ب  ينم ام تْ  م آِّ   هم ع  ذم اْهِيْ اِتآم م  ع     ع  ااِ ا 

xiii xiii     ا آ اير ايال ا ت مث اآاير عاآورارل د هم. عع ی عمب الأجسمم اآتق  ةول رؤية ظل النار :بم ة اآ مر اوة ذابهم دصةر 
م. عد  ذآ ع إذا ام ت اآ مر بوتي، ع ی اخمل  ع جساممك   بع نإل اآ مر نق ادار دل اآوم ك   بم ت  ات  عامو  ب مب اآاير  ع بمتص 

 اآمممل رؤيم ال. حمجِتم آ ايرع عب رمت آ ير خمرجق  ي،ع يصتا دل 

بع دمم يؤا، إآی بمييل اتي ا انم عنار   إذا ام ت اآ مر بوتي، ع ی  يار  ع جساممك سمخ مع ننة ب ورف   ا اآمياا اآاير  ع بمتص 
 عاموم.

م؛ عإ  نإل اآاير اآسم   اآم ت ث دل اآ مر  يسهم سااغی   ادر سايع  دل اآموتمل   ب آرؤيم ال اآ مرع ي  م عجيا دصةر مير خمرجق  
 ع ی اآظل عيم  ب نار درفق. 


